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Пись мо ис по лн яюще го о б язшщо^сти Постоянчо г о, представителя 
Израиля при Организации Объединештех~Ё&щюГ"от 2"б"декабря 

1973 года на имя Генерального секрет'ар'я 

По поручению моего правительства имею честь сослаться на письмо 
Постоянного представителя Сирии от 18 декабря 1973 года (А/9468-
S/III60) на Ваше имя» 

Это письмо является еще одной вызывающей попыткой властей 
Дамаска создать дымовую завесу, и его следует рассматривать как часть 
их тактики отвлечения внимания перед лицом растущего негодования и 
возмущения, которые высказываются во многих странах мира, в междуна
родных организациях и учреждениях и просвещенным общественным мнением 
в связи с варварским обращением, которому сирийское правительство 
подвергает израильских военнопленных. 

Это бесчеловечное отношение нашло выражение в хладнокровном 
убийстве, по меньшей мере, 42 израильских военнопленных и проявляется 
также в форме упорного отказа сирийских властей предоставить списки 
этих военнопленных и позволить представителям Красного Креста посе
тить их о 

Такие письма,как то, на которое мы здесь отвечаем, не достигнут 
своей очевидной достойной презрения цели, заключающейся^ том̂ , чтобы 
отвлечь общественное мнение от бессердечных преступлений сирийских 
властей и циничного безразличия, проявленного ими в отношении между
народного права и признанных норм цивилизованного общества. 

Имею честь просить распространить это письмо в качестве официаль
ного документа Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности, 

Якоб ДОРОН 
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